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BUTI,IETI D' INFORNfACIO CATALANA

( II La nostra actitud no té res d'opor
tunista ni circumstancial.Fs quel
com que portem arrapat a dins de la
nostra ànima II

Dr. Marti i Julià.

CARLES RAHOIA (1880 - 1939 ). Fou afusellat el 15 de mar9 del 1939,
acusat de no haver impedit amb el
seu prestigi �'intel.lectual els ac

tes d'alguns extremistes.

Historiador i periodist� ; patriota fervent ; deslligat de partits poli
tics.
La perduda la guerra, va apropar-se a la frontFra amb l'Anim dF passar
a Fran9a, però la seva edat, 1 'enuorament i la tristor d'abandonar la

terra, 1 'obligaren a replegar-se pr o p ç
d e Girona. I un -jutge mili tar

qualsevol va organitzar la "jasticia" ; fou acusat de separatista,d'a
teu, de complicitat "de los crimienes de los rojos", etc., i el 15 de

mar9 fou afusellat, més ben dit, assassinat davant els murs d'aquella
Girona que ell havia estimat tant, pels qui es deien defensors de la
civilització .....

27 de mar; del 1715. - Recordem, en el present ,es, la fi del General
català Josep-M0ragues, que mori esquarterat i

decapitat. Crim de les forces espan"oles d'ocupació.
J'Acta de l'afusellament del capellà Miguel Hi

dalgo i Castilla, iniciador de la lluita per l'independència mexicana
contra l'opressió espanuola de comen9aments del segle XIX, ha estat lli]:!
rada per un particular al President deIs Estats Units Mexicans; un frag
ment d'aquest document, posa de manifest que la crueltat és la mateixa.

La mateixa que fou anlicada al Frócer colombià
Camilo rrorres, afusellat pel "Pacificador Morillo", autentic represen -

tant e spanvo L, l'an" 1816.

- JOCC! fi1I,OFAI,S DF LA ITENGUA CArrALANA

An" CIlI de la seva Restauració

Plguer - 1961

;Ya Comis sió Organi 't z ad o r as Rafa.el Catardi', Pre sident. Fidel Cilliano,
1:resorer. Antoni Pimon i Mossa, Secretari. Antoni Era - Rafael Sari
Josep Giglio - Pasqual 8canu --Pasqual Nonis.
Benvolguts compatricis

Alguer, antiga i noble ciutat catalana de Sar
denva, filla fidelíssima de la Rep6hlica Italiana, gelosa de les seves

tradicions i institucions ancestrals, espill de puresa arcaica i sence-
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ra, ressorgint aNui despr�s d'un llarg periode de silenci a la vida del
món modern tot i conservant l'esperit dels seus gloriosos avantpassats,
ha tingut l'honor d'�sser ele�ida per a celebrar els Jocs Florals de la

Llengua Catalana de l'an�T 1961, CIlI de llur r e s taur ac
í ó

•

La cornisa dins La qual es celebrarà la Festa del Gai Saber �s dobl�
ment suggestiva sigui en sentit històric i sentimF.ntal, sigui per l'am
bient i el paisatge. La llum encegant de la marina blava, el recer fosc
de les muralles d'ocre, l'arc immens de les -platges blanes, els precipi
cis de calissa rogenca an í.hiLat s dins aigue s cruels, els do190S turons
matisats pel verd d'oliveres, els rajols lluents de c6pules, torratxes
i campanars, els reflexos d'aram de la caleta contribueixem a rendre
tot i m�s sensible aquella contraposició entre l'obra de l'home i la de
la naturalesa � com si el tem-p§ 8'hagu�8 definitivament aturat.

Per� des de l'arrel ensuñnada - com a desvetllament darrpr una son

llarga i profunda a la vora del temps - rebrota ara 1 '_Alguer anhelant
a guan+ar els dies perduts, conscient r'el r etrobament c ap

í

r í.t.ua'L' amb els

germans de llengua, i s'obre d'antuvi a costat de les ciutats canalanes
a l'aplec fraternal i ric de significan9a de la convocació de poetes i
prosadors de parla catalana � per a què de La cendra dels Jocs cremats
aísíant anvs pugui sorgir mé s viva i flame jant la inapagable llàntia de La

nostra for9a espiritual, realitat indubtable i indestructible, simbol
de la nova Europa, en contraposoció a un món sempre m€s llan9at envers

un materialisme abismal.

Arrelats en a�uest propòsit, propugnadors de la superioritat de la
valor de l'esperit, segurs que els enlla90s histò±ics, espirituals i de

sang que ens uneixen - nosaltres de l'AIguer i vosaltres d'arreu pel
món - en sortiran encara m€s forts, convoquem aci a l'AIguer els Jocs
Florals de la J,lengua Catalana del 1961 i fem saber a les Entitats, a

les Agrupacions de cultura, a les Col.lectivitats, als Centres, als Ca

sals, als Gremis, als Instituts i a les Persones de parla catalana d� tot
arreu que adheriren pels temps passats i voldran manifestar llur anuen

cia als prò-xim certamen, que el terme fixat per a enviar llur adhesió
�s el dia 15 de febrer 1961.

-

Preguem pertant totes les mateixes Entitats i Persones o ue an t an+
havien dotat la manifestació amb premis i amb ajuts materials i que en

ocasió dels Jocs Florals dpI 1961 voldran mantenir a renovar les dota
cions i la solidaritat a desitgin instituir nous premis, que comuniquin
nos les seves decisions dins el mateix dia 15 de febrer 1961, per tal

qu� sigui'ns possible lliurar el Cartell per als premis dels Jocs Flo
rals improrrogablement el dia primer de mar9 1961.

Els impors dels premis i dp les donacions haurAn d'�sser tramesos a

nom del tresorer Sr. Fidel Cilliano i la correspond�ncia a nom del Secre
tari de la Comissió Organit�adora Sr. Antoni Simon i Mossa, a la seguent
adre ç a � Jungomare nante, 17. - ALGHERO, Sardegna ( Itàlia ).

Confiant en la cooperació dels germans en La llengua, per tal que
la manifestació més solemne de les gents catalanes pugui assolir un èxit
i un ressó excepcionals, i comprometent-nos a nom de la Ciutat i de les
Enti tats culturals de l'n guer per a aconseguir allò que tots tenim dins
el cor, us desitgem un han Nadal i un propici Anu Nou.

-segheix -
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Reproduim un text de F'Antoni Rovira i Virgili
siderem b�sicament definidor

1882 - 1949 ) que con-

Agraint-vos des d'aquFst moment la vostra cordial col.laboraci6,
tenim el goig - benvolguts compatricis - de saludar-vos a la manera an-

t, C) n' d '19a � _ ue . eu vos guar .

Per la Comissi6 Organitzadora,

El Presidp.nt

Rafael Catardi

El Secretari
Antoni Simon i Mossa

AJguer - 1er. de desembre 1960.
-. - - -

11 IBERIA ? ESPANYA ? CATALillTYA ! I'

�

El mot "IBERIA". - Abans d'entrar en el fon� del problema iberic,m'ha
semblat neces�ari l'aclarir i el �ixar el sentit

dels noms, perqu� cada vegada estic m�s convençut que la confusi6 dels
noms coinci�eix amb la confusi6 de les idees i que a�larint els nomB,els
conceptes s'aclareixen. CataluD'lTa �s ibèrica'? Ca ta.Lunva és e apanvo La?
Pp.r a contestar aquèstes preguntes cal fixar abans el significat dels
mots Ibpria i Espanua, significat que no ha estat sempre el TPateix a

trav4s de la hist�ria.
Lbc r í

a �s, d'aquests ô

o s mots, el m�s antic. lTe

del temps dels grecs i es remunta a algunp.s centúrip.� abans òe ,Jesucrist.
De primer, el nom d'Ib�ria nom�s era aplicat al �ud i al Llevant de la

península 9 i �s que aleshores els íbers, pujant del t::!ud., s'havien estes
per la zona del litoral de 1 'Est, entrant terra endins per les conques
de 1 'Ebre i del Segre. Fou m�s tard, ja en el segle III abans de Jesu
crist, quan els íbers s'estengueren en direcci6 a Ponent, ocupant el

planell central a. costa dels celtes i prod"uint-se la iberitzaci6 de

quasi tota la península. Des d'aquell temps, tota la península fou deno
minada IbÈria, i alguns autors f'an arribar la IbÈrica fins al riu Roine,
perquè una de les primeres onades d'íbers arrib� fin� allí.

-

En aque st sentit, doncs, els caralans som f be r s , Ca-
t.a.Lunva forma part d'Ibèria en el sentit geogrà.fic de La paraula.

:Però això no vol pas dir que Catalunua, per la ra

ça sigui ibèrica. Existeixen dues zones ètniques a Catalunua� la pròpia
ment ibèrica, que s'est�n des de Tortosa a Lleida, seguint el curs de

l'Ebre i el Segre i la zona lígura, formada pels habitants anteriors als

íbers, que agafa tot el restant del territori dp. la Catalunua estricta.
Els íbers, quan entraren al nostre territori, predominaren tnicament

per la banda de Tortosa i Lleida? són els ilercaons i els ilergetes.
A les altres paíts establiren nom�8 un domini polític, però la gran ma

jaría de la població era lígura. Tal és el cas de la nostra Coset�nia.
Case tans del Camp de Tarragona, del Penedès i de la Conca de Barbarà ;
laietans de Barcelona i de la Costa de Llevant ; lacetans de la comerca

de Solsona; ausetañs de Vic i de Girona; indigetes de l'Empordà 9 ce

retans de la Ce r d anva , i sordons del Rosse11ó, pe r tanv í.en a la r aç a an

terior als íbers, que s'anomena lígura.
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Els país on m�s dominaren els íbers �tnicament, �s elplanell central peninsular i en general el territori actual de la llengua castellana. FIs peninsulars m�s íbers, s6n els castellans. Elstreballs de Schulten i de Bosch i Gimpera han demostrat que Catalunuano �s fonamentalment ibèrica. Els fons m�s antic de Catalunna, no ésibèric. El major fons ibèric corresnon a Castella, on fou esborrada lar aç a celta. Fixeu-vos en els c ar àc e e r s que Schulten assennala als íbers i veureu que corresponen als castellans. Hi ham doncs, una difer�ncia essencial en el fons prehist�ric dFls dos pobles. No podem admetreel mot Ibèria com a expressi6 d'una suposada unitat ètnica entre totsels habitants de la península. No e�isteix en el fons ibèric com� dequé han parlat el portugués Oliveira Martins, el català Maragall i elbasc Unamuno. El nom Ibèria només el podem admetre com una denominaci6geogrà,fica, aplicada a la totali tat de la nenínsl11a si tuada a 1 'extremSud-Oest d'Furopa.
El mot -UESPANYAfI. - Passem ara al mot Espan�ra:. Això ja �s més delicat.Ara ja toquem coses vives. Però jo vull tractar aquesta questi6 d'una manera serena, desapassionada; podria dir, si notos vanitat, d'una manera cinetífica. Despr�s de la meva confer�nciaa l'Ateneu Bar ce Loriè s

, En 1\lfà::rius Aguilar va dir que la meva o rat.ò r
í

a ,era una "oratòria anatòmdlcal"t. ]\I["'agrada. el mot i el recullo. Posarem,doncs, la denominaci6 Espanua estesa damunt del marbre, com si f6ssim al'amfiteatre d'una Facultat de MediCina, i en farem l'estudi anatòmic.El mot l'Esnanna" no corre apcn prou bé avui a latotalitat de la península. Es veritat que Catalunna fou Hispània enl'organitzaci6 romana. Formava part de la província Citerior, que teniaper capital la nostra Tarraco. Però, i despr�s? FI significat primitiu no pot prevaler avui . El fet que Cat a.Lun-.a formava part de la Hispània romana no significa gran cosa. Portugal també fou Hd spàn i à, o sigui la Lusitània, i ara ning� no el comprèn dins del nom Espanva, perqu� se'l con s Ld e r a com una. naci6 distinta. Catal unva es troba en elmateix cas.

Aquest fet el demostra l'evoluci6 hist�rica. Al'Edat Mitjana, quan vingué la reconqnquesta del territori enva.it pelsmo r o s , durant segles el nom "Es parrva" no fou aplicat a Ca t a'l.unva. Elprimer sentit d'aquest nom fou aleshores - i ho diem sense ironía _ elde fi terra de moros fi, designant el territori que els moros dominavenencara.

Alg� ha retret que en el segle IV, en l'�poca comtal, la Catalun,Ta vella fou anomena/la'" Marca Hispànica fl. Pero és cosacomprovada que "marca" volia dir terra fronterera, t per tant la. "�ffarCah í.spàn
í

c a» era La t.e r r-a situada. a La ratlla d 'Espanua, tocant a Es panva ,per o nod ins d'E s p an ,Ta •
-

Després, el mot Espanva s'aplic� al rei21me de Castella. En Miret i Sans va demostrar, ci tant una, mul ti tud de documents,que durant bona part de l'Edat mitjana, Catalunna no és compresa sotael nom d 'Espan'Ta. El comte Ramon Berenguer IV, quan s 'adre9ava a Alfons VII de Castella, l'anomenava" Hispaniarum imperatori" , empera-d or dels e apanvo l s .

...
,

- Acabara el numero vinent -

.
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A 1 M arr oc. - C! 'hi està intensificant la c ampanvar con tr a la
presèrcia de vint mil soldats espan"ols, que
de la declaració d'independ�ncia de l'anticencara hi resten despi�s

Protectorat.
El periòdic de Casablanca II Er Rai El am ", ha

estat un dels portantveus que ha parlat m�s clar i el primer de tots que
planteja el problema sense embuts:

" �liixí com hem alliberat aquesta gran part del

gran Marroc, alliberarem, en una luita sense treva, i amb l'ajut d�ls
nostres germans saharians, les regions ocupades per Franc;a i Espanua i
administrades per traidors i lacais". (Es refereixen a les ciutats
de Ceuta, Melilla i al territori del Sahara ocupat ).

A cud it,. Es parla: de la revalori tzació del marc, per part dels
-

a'Lemanv s . Sembla, però, que arriben tard ja
fa un grapat d "arrvs que el "generali�imo" el' va revalori tzar el �lfarch i

ara, fins 'és un "mecenas" literari i tot. ( ..... i pensar que <'liuen que
era el primer contrabandista de la Mediterr�nia !! ).

"La Passió" de Palau d'Anglesola. - Fn aquest poble del Pla d'Urgell,
s'hi representava "La Passió" .

Ara, ja no 9 ara s'hi .re p re s ent a lila Pasión" talment revisquent
l"esperit del Galinsoga.

Història i Memòria. - Quan, el 26 de gener del 1939, les tropes es-

pannoles del Franco ocuparen Barcelona, Joan de

Bordó, trameté aquest telegrama: " De toda corazón felicito a V.E.
u experimento orgullo de ser español ante el resultado victorioso de una

lucha que devuelve a España las queridas provincias catalanas. eon la
emoción sentida ante heroismo invencible Ejército de generales v Jefe

supremo le saludo afectuosamente.tI Juan de Barbón.

De l"an"iT passat. " el régimen español se coloca bajo-el
doble signo de la nación v del catolicismo "'IT

se deben repudiar todos los "separatismos sui

cidas", No pueden acusar de autoritarismo a de

la que se qu í.s ra, 'Pero la que nunca, podrá drcîr-
se es que los principios de la leu católica v

del estado�confesional no son una gantía de

moralidad "iT' de justícia suprema para todos los

españoles" .

Aquest passatge. diuen els endavinetes, cal interpretar-lo com una al.

lusió a una carta enviada per 352 capellans bascos als seus bisbes, en

la qual acusaven al règim franquista de no respectar las llirertats inhe
rents a la dignitat humana 9 però, avui per avui, també són molts els

clergues catalans aue prediquen contra el règim.
Retallat de la revista "La humanitat", de l'if x

í

ç
•
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tn'I':1""fiS P1?R A 1iSCRIURF LA 1L :ENGUA CATALANA (8)
REgla 12 - Adjectius druna a de dues terminacions

Ri ha adjectius d'una sola tenninació (que no canvien de forma tant si s'apliquen a

noms masculins COIR a noms f'enení.ne }, i adj ectius de dues ternrinacions (que canvien de
forma segons sr aplLquí.n a Ull nom masculí a Iii'. un nom farueni).
�an-ples dt'adjectius dtuna sola terminació, amable, fàcil (home amable, dona amable
el camí fàcil, 1 a lli çó fàcil ).
mcanp1 es d' adjectius de dues tennrinacions: ric, serè (home ric, dona rica; cel serè,
nit serena) •

TIna bona rEg'Jla per a saber" en general., si un dajectiu. és d'una sola terminació a de

d1llEf3, teIIJlllinacions, consisteix a formar el derivat en ment (adverbi de manera).
Al esho res es dESglossa aqu ss t derivat en els s ezs dos ccmponerta; si el primer component
és fenem l"adjiectiu és de dues terminacions; si és masculi és d tuna sola terminació.

�6fJfJ.p1 es:, audaçmerrt , humiJl.ment, VUilganment, br6JlIllent, nstament, exprèseament , fermament.

l'is qnatre -primers adjectius: "auda,,"s "hruni]","'Mlgar","brron són d'una sola t erarínacâô;
els tres darrers: "neta","ex:pressa", "fenna", són de dues terminacions.

REg'la 13 1ibrmam.ó dels pluraJls

Wn nom està en sillg1!l!lar quan designa una sola persona, un sol anÍma) a una sola cosa.

T està en plural quan designa diverses persones, diversos anímal s a diverses coses.

�Effip1 ES' en singular: Lnfant , hom e, gat, gos, casa, escalia, etc. E)cEmples en plural :

infants, homes, gats, gossos, cases" escal es, etc.

Gm a rEg'la general, eh pll'J!ral es forma afegint una s al siDguJ..ar. Aixi; infant;
infants; serp, serps'; paret, parets; fin, fills; marbre, marbres.

'ËF-s mots plans acabats en a, formen el plural canviant aquesta terminació en es ..

lin: casa, cases; noia" noies; fulla, fmll1.les; problnna, proble:nes. (Ets mots acabats

en ca, "a, ga, gua, ja i qua, formen el plural canviant, respectivament, aques

tes terminacions en quos, ces, gues, g\les, ges, i q'ües.
�Effipl Ef3: waca" vaques; boca, boques ; pâaca, places; dol ça, dolces; vaga, vagues; dro

ga, drogues; ll,enguna, lleng'Œles; aî.graa, aïgnes; enveja, enveges; boja, boges, pàsqua,

pasques) •.
FraUs noms acabats en vocal forta fermen el plUTal afegint al sÎIlë,"'1:llar ns.

�snples: ba�allà, bacallans; terraplè, terraplens, camí, carnins; carbó, carbons •

FOrmen eT plural afW,int os al si:ngLÙ.ar:

a) ]is masculins que acaben en y: braç , bra)!os; esfoTç , esforços; lluç , lluços.

l'Y,) 'FIs masonlí.ns monosíl.labs acabats en s: cas, casos ; pes , pesos, fris, f'rasos;

cl.os, closos; fus, fusos.

Cl 1iis pol.lisÜabs aguts que acaban en as , és, ís, ôs, òs, ús que, a més doblen la

s davant la terminació as: cabàs, cabassos; ingrés, ingressosi tapís, tapissosi

arròs, arrossos; colós, colossos; embús, embussos.

Doblen també la s davant la terminació os del plural els LlOtS: nas (nassos),
pas, bres, interès, ris, cos, os , cós , ós, tros, gos, mos, bus i rus.

,
'

pero no clobl en la s eJls polisH.labs agu'ts s�gáents: ginnàs (girmases), hapocraa,

avís, cooú.s,.. caupromis, encís,.. maravedí s , raatá s , narcás, país, paradis, permís ,

tamís, tornavís, espòs, repòs, abús, desúa, refús, obús, andalús.

d) FIs masculins agurts i €ls monosíl.labs acabats en x, tx, sc, xt; st : reflex ,

reflelwSi peix, peixos; despatx, despatxos; bosc, boscos; test, testos; pretext

pr et ex:tos.

Noti"s que els noms plans, els œdrúâxol s i e:Es f'onenáne que t cnon el singular acabat

en s, són invariables, a sigui qœ e són iguals 8Il si�<:"Ular COOl sn plnral , :EXemples •

dimecl'es (els di_rnecres); divendrEf3; pols, òmniruSj ]llapis; etc. També són invariablE:S

els mots: bis, dillums, dimarts, dijous, fons, plus, pzs , reps, t caps,
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